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י־1 כִּֽ
जब

א תֵצֵ֨
जान्छौ
H3318

ה לַמִּלְחָמָ֜
युद्धमा
H4421

עַל־
िवरुद्ध

יךָ אֹיְבֶ֗
ितम्रा–शत्रुहरू
H0341

יתָ רָאִ֜ וְֽ
र–देख्छौ
H7200

ס֤וּס
घोडा

וָרֶכֶ֙ב֙
र–रथहरू
H7393

עַם֚
जनता

רַ֣ב
ठूलो

מִמְּךָ֔
ितमीभन्दा

א ֹ֥ ל
नडराउ
H3808

א תִירָ֖
ितनीहरूदेिख
H3372

מֵהֶם֑
ितनीहरूदेिख
H1992

י־ כִּֽ
िकनभने

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

ךְ עִמָּ֔
ितमीसगँै

עַלְךָ֖ הַמַּֽ
जसले–ितमीलाई�–िनकाल्नु–भयो
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

“जब ितमीहरू आफ्नो शत्रुसगँ लडाई ँगन� िनस्कन्छौ शत्रु पक्षमा धेरै घोडा, रथ र सैन्य देखेर नडराऊ। िकन? िकनभने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर 
ितमीहरूिसत हुनुहुन्छ जसले ितमीहरूलाई� िमश्रदेशबाट िनकालेर ल्याउनु भयो।

וְהָיָ֕ה2
र–हुनेछ
H1961

רָבְכֶ֖ם כְּקָֽ
ितमी–निजक–आउँदा
H7126

אֶל־
त्यो
H0413

הַמִּלְחָמָה֑
युद्धमा
H4421

וְנִגַּ֥שׁ
तब–आगािड–आओस्
H5066

ן הַכֹּהֵ֖
पुजारीले
H3548

ר וְדִבֶּ֥
र–बोलोस्
H1696

אֶל־
त्यो
H0413

ם׃ הָעָֽ
जनतालाई�

“जब ितमीहरू युद्ध गन� जान्छौ पूजाहारी गएर सैन्यहरूिसत भन्नुपछ�।

וְאָמַ֤ר3
र–भनोस्
H0559

אֲלֵהֶם֙
ितनीहरूलाई�
H0413

שְׁמַע֣
सुन
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएल
H3478

ם אַתֶּ֨
ितमी

ים קְרֵבִ֥
निजक–आउँछौ
H7131

הַיּ֛וֹם
आज
H3117

לַמִּלְחָמָ֖ה
युद्धमा
H4421

עַל־
िवरुद्ध

אֹיְבֵיכֶם֑
ितम्रा–शत्रुहरूको
H0341

אַל־
नहोस्
H0408

יֵרַ֣ךְ
कमजोर
H7401

ם לְבַבְכֶ֗
ितम्रो–हृदय
H3824

אַל־
नडराउ
H0408

ירְא֧וּ תִּֽ
भय–मान्नू
H3372

ל־ וְאַֽ
र–नहोस्
H0408

תַּחְפְּז֛וּ
हतार–हुनू
H2648

וְאַל־
र–नहोस्
H0408

עַרְצ֖וּ תַּֽ
थिकर्नू
H6206

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
ितनीहरूदेिख
H6440

पूजाहारीले भन्नुपछ�, ‘हे ईस्राएलका मािनसहरू हो! म जे भन्छु सुन। आज ितमीहरू आफ्नो शत्रुहरूसगँ लडाई ँगन� जाँदैछौ। मन दुब�ल नपार, िचन्ता नगर, 
नडराऊ।

כִּ֚י4
िकनभने

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

הַהֹלֵ֖ךְ
िहर्ड्नु–हुन्छ
H1980

עִמָּכֶם֑
ितमीसगँै

לְהִלָּחֵ֥ם
लड्न

לָכֶם֛
ितम्रो–लािग

עִם־
ितम्रा–शत्रुहरूसगँ

אֹיְבֵיכֶ֖ם
ितम्रा–शत्रुहरूसगँ
H0341

יעַ לְהוֹשִׁ֥
उद्धार–गन�
H3467

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाई�
H0853

िकन? िकनभने परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर ितमीहरूिसत जानुहुनँेछ। उहाँले ितमीहरूलाई� शत्रुहरूिसत लडाई ँगनु� सहायता गनु� हुनेछ। ितमीहरूलाई� 
िवजय गराउनु सहायता गनु� हुनेछ।’
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וְדִבְּר֣ו5ּ
र–बोलुन्
H1696

֮ ׁטְרִים הַשֹּֽ
अिधकारीहरूले
H7860

אֶל־
त्यो
H0413

הָעָם֣
जनतालाई�

֒ לֵאמֹר
भनेर
H0559

י־ מִֽ
को–हो
H4310

ישׁ הָאִ֞
मािनस
H0376

ר אֲשֶׁ֨
जसले

בָּנָה֤
बनाएको–छ
H1129

יִת־ בַֽ
नयाँ–घर

חָדָשׁ֙
नयाँ
H2319

א ֹ֣ וְל
र–गरेको–छैन
H3808

חֲנָכ֔וֹ
उद्घाटन
H2596

יֵלֵ֖ךְ
जाओस्
H3212

ב וְיָשֹׁ֣
र–फकार्स्
H7725

לְבֵית֑וֹ
आफ्नो–घरमा

פֶּן־
नहोस्
H6435

יָמוּת֙
मरोस्
H4191

ה בַּמִּלְחָמָ֔
युद्धमा
H4421

ישׁ וְאִ֥
र–अकार्–मािनसले
H0376

אַחֵ֖ר
अकैर्
H0312

נּוּ׃ יַחְנְכֶֽ
उद्घाटन–गरोस्
H2596

“लेवी अगुवाहरूले, िसपाहीहरूलाई� भन्नेछन्, ‘यहाँ कोही यस्तो मािनस छ जसले नयाँ घर त बनायो तर उसले अझै अप�णसम्म गरेको छैन? त्यो मािनस 
लडाईमँा मािरन सएछ, यसकारण त्यो मािनस फकर् र घर जाओस्। नत्र त्यो मािनस मयार् भने अकार् मािनसले त्यो घर अप�ण गन� सएछ।

י־6 וּמִֽ
र–को–हो
H4310

ישׁ הָאִ֞
मािनस
H0376

אֲשֶׁר־
जसले

נָטַ֥ע
रोपेको–छ
H5193

כֶּרֶ֙ם֙
दाखबारी
H3754

א ֹ֣ וְל
र–गरेको–छैन
H3808

חִלְּל֔וֹ
भोग–गरेको

יֵלֵ֖ךְ
जाओस्
H3212

ב וְיָשֹׁ֣
र–फकार्स्
H7725

לְבֵית֑וֹ
आफ्नो–घरमा

פֶּן־
नहोस्
H6435

יָמוּת֙
मरोस्
H4191

ה בַּמִּלְחָמָ֔
युद्धमा
H4421

ישׁ וְאִ֥
र–अकार्–मािनसले
H0376

אַחֵ֖ר
अकैर्
H0312

נּוּ׃ יְחַלְּלֶֽ
भोग–गरोस्

के यहाँ त्यस्तो कोही मािनस छ जसले दाखको खेती लगाएको छ तर दाख िटपेर बटुल्न पाएको छैन। यिद यहाँ त्यस्तो कोही मािनस भए त्यो घर फकर् र 
जाओस्, नत्र यो मािनस लडाईमँा मरे उसको खेतमा फलेको दाख अकार् मािनसले भोग गनर्छ।

י־7 וּמִֽ
र–को–हो
H4310

ישׁ הָאִ֞
मािनस
H0376

אֲשֶׁר־
जसले

אֵרַ֤שׂ
मङ्गनी–गरेको–छ
H0781

אִשָּׁה֙
स्त्रीलाई�
H0802

א ֹ֣ וְל
र–गरेको–छैन
H3808

הּ לְקָחָ֔
िववाह–गरेको
H3947

יֵלֵ֖ךְ
जाओस्
H3212

ב וְיָשֹׁ֣
र–फकार्स्
H7725

לְבֵית֑וֹ
आफ्नो–घरमा

פֶּן־
नहोस्
H6435

יָמוּת֙
मरोस्
H4191

ה בַּמִּלְחָמָ֔
युद्धमा
H4421

ישׁ וְאִ֥
र–अकार्–मािनसले
H0376

אַחֵ֖ר
अकैर्
H0312

נָּה׃ יִקָּחֶֽ
िववाह–गरोस्
H3947

यहाँ कोही यस्तो मािनस छ जसको िववाह ठीक गिरएको िथयो तर िववाह भएको छैन। यिद कोही त्यस्तो मािनस यहाँ भए घर फकर् र जाओस नत्र त्यो मािनस 
लडाईमँा मरेको खण्ड त्योिसत िववाह गन� ठीक गिरएकी स्त्रीको अकार् मािनसिसत िबवाह हुनेछ।’

וְיָסְפ֣ו8ּ
र–थपुन्
H3254

֮ הַשֹּׁטְרִים
अिधकारीहरूले
H7860

ר לְדַבֵּ֣
बोल्न
H1696

אֶל־
त्यो
H0413

הָעָם֒
जनतालाई�

וְאָמְר֗וּ
र–भन्छन्
H0559

מִי־
को–हो
H4310

ישׁ הָאִ֤
मािनस
H0376

הַיָּרֵא֙
डराउने
H3373

וְרַ֣ךְ
र–कमजोर
H7390

ב הַלֵּבָ֔
हृदयको
H3824

יֵלֵ֖ךְ
जाओस्
H3212

ב וְיָשֹׁ֣
र–फकार्स्
H7725

לְבֵית֑וֹ
आफ्नो–घरमा

א ֹ֥ וְל
र–नबनाओस्
H3808

ס יִמַּ֛
िनराश
H4549

אֶת־
त्यो
H0853

לְבַ֥ב
हृदय
H3824

יו אֶחָ֖
दाजुभाईहरूको
H0251

כִּלְבָבֽוֹ׃
आफू–जस्तै
H3824

“ती लेवी अगुवाहरूले िसपाहीहरूलाई� भन्नुपछ�, ‘यहाँ कोही यस्तो मािनस छ, जसले आफ्नो साहस हराएर डराईरहेछ? त्यो मािनस घर फकर् र जाओस्। त्यसो 
गरे उसले अरू िसपाहीहरूको साहस हराउने िथएन।’

וְהָיָה9֛
र–हुनेछ
H1961

ת כְּכַלֹּ֥
सिकएपिछ
H3615

ים הַשֹּׁטְרִ֖
अिधकारीहरूले
H7860

ר לְדַבֵּ֣
बोल्न
H1696

אֶל־
त्यो
H0413

הָעָם֑
जनतालाई�

קְד֛וּ וּפָֽ
तब–िनयुक्त–गरुन्

י שָׂרֵ֥
सेनापितहरू
H8269

צְבָא֖וֹת
सेनाका

אשׁ ֹ֥ בְּר
शीष�मा

ם׃ הָעָֽ
जनताको

ס
—

तब अगुवाहरूले िसपाहीहरूलाई� त्यित भनी सकेपिछ िसपाहीहरूलाई� माग�दश�न गन� कप्तानहरू रोज्नु पछ�।

י־10 כִּֽ
जब

תִקְרַ֣ב
निजक–पुग्छौ
H7126

אֶל־
त्यो
H0413

יר עִ֔
सहरमा

לְהִלָּחֵ֖ם
लड्न

עָלֶי֑הָ
उस–िवरुद्ध

אתָ וְקָרָ֥
तब–प्रस्ताव–गर
H7121

אֵלֶ֖יהָ
त्यसलाई�
H0413

לְשָׁלֽוֹם׃
शािन्तको
H7965
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“जब ितमीहरू शहर आक्रमण गन� जान्छौ, त्यस समय ितमीहरूले मािनसहरूसगँ शािन्तको प्रस्ताव राख्नु पछ�।

וְהָיָה11֙
र–हुनेछ
H1961

אִם־
यिद

שָׁל֣וֹם
शािन्तको
H7965

עַנְךָ֔ תַּֽ
उत्तर–िदन्छ

וּפָתְחָ֖ה
र–खोल्छ

לָךְ֑
ितमीलाई�

וְהָיָ֞ה
तब–हुनेछ
H1961

כָּל־
सबै
H3605

הָעָם֣
जनता

הַנִּמְצָא־
भेिटने
H4672

הּ בָ֗
त्यसमा

יִהְי֥וּ
हुनेछन्
H1961

לְךָ֛
ितम्रो–लािग

ס לָמַ֖
बेगारमा
H4522

וַעֲבָדֽוּךָ׃
र–ितम्रो–सेवा–गछ�न्
H5647

यिद ती मािनसहरूले शािन्तको प्रस्ताव स्वीकार गरेर मूल ढोकाहरू खोलीिदए ितनीहरू कमाराहरू हुनेछन् र आफ्नो काममा लाग्ने छन्।

וְאִם־12
र–यिद

א ֹ֤ ל
गदैर्न
H3808

תַשְׁלִים֙
शािन्त–स्थापना

ךְ עִמָּ֔
ितमीसगँ

ה וְעָשְׂתָ֥
र–गछ�

עִמְּךָ֖
ितमीसगँ

מִלְחָמָה֑
युद्ध
H4421

וְצַרְתָּ֖
तब–घेरा–हाल

יהָּ׃     עָלֶֽ
उस–िवरुद्ध

तर यिद ितनीहरूले शािन्त प्रस्ताव अस्वीकार गछ�न र लडाई ँगन� तैयार हुन्छन् भने ितमीहरूले शहरलाई� घेनु� पछ�।

וּנְתָנָה13ּ֛
र–िदनु–हुन्छ
H5414

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

בְּיָדֶ֑ךָ
ितम्रो–हातमा
H3027

וְהִכִּיתָ֥
र–िहका�उ
H5221

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הּ זְכוּרָ֖
पुरुषहरूलाई�
H2138

לְפִי־
तरवारको–धारले
H6310

רֶב׃ חָֽ
तरवार
H2719

अिन जब परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले त्यो शहर ितमीहरूलाई� िदनु हुनेछ, त्यहाँ भएका सबै मािनसहरूलाई� तरवारले काटेर मानु� पछ�।

רַ֣ק14
तर
H7535

נָּשִׁים הַ֠
स्त्रीहरू
H0802

ף וְהַטַּ֨
र–छोटा–बालकहरू
H2945

ה וְהַבְּהֵמָ֜
र–पशुहरू
H0929

֩ וְכֹל
र–सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जे

יִהְיֶה֥
छ
H1961

בָעִ֛יר
सहरमा

כָּל־
सबै
H3605

שְׁלָלָ֖הּ
लूट–ितम्रो
H7998

ז תָּבֹ֣
लूट
H0962

לָךְ֑
ितम्रो–लािग

֙ כַלְתָּ וְאָֽ
र–भोग–गर
H0398

אֶת־
त्यो
H0853

שְׁלַל֣
लूट
H7998

יךָ אֹיְבֶ֔
ितम्रा–शत्रुहरूको
H0341

ר אֲשֶׁ֥
जुन

נָתַ֛ן
िदनु–भएको–छ
H5414

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ךְ׃ לָֽ
ितमीलाई�

तर त्यस शहरमा भएका अरू स्त्री, नानीहरू, गाई� अिन अन्य प्रत्येक चीज ितमीहरू लान सएछौ। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले यी सब वस्तुहरू 
ितमीहरूलाई� िदनु भएको हो र ितमीहरू उपयोग गन� सएछौ।

ן15 כֵּ֤
यसरी

תַּעֲשֶׂה֙
गर

לְכָל־
सबै
H3605

ים הֶעָ֣רִ֔
सहरहरूलाई�

ת הָרְחֹקֹ֥
टाढाका
H7350

מִמְּךָ֖
ितमीबाट

ד מְאֹ֑
धेरै
H3966

ר אֲשֶׁ֛
जुन

לאֹ־
होईनन्
H3808

י מֵעָרֵ֥
सहरहरूबाट

הַגּֽוֹיִם־
जाितहरूका

לֶּה הָאֵ֖
यी
H0428

נָּה׃ הֵֽ
हुन्
H2007

ितमीहरूले सबै शहरहरूिसत त्यस्तै ढंङ्गले व्यवहार गनु� पछ� जो त्यहाँ छैनन् जहाँ ितमीहरू बस्छौ ती शहरहरू त्यो ितमीहरूदेिख टाडामा छन्।

ק16 רַ֗
तर
H7535

י מֵעָרֵ֤
सहरहरूबाट

עַמִּים֙ הָֽ
जनताहरू

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

אֲשֶׁר֙
जुन

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदर्दै–हुनुहुन्छ
H5414

לְךָ֖
ितमीलाई�

נַחֲלָה֑
उत्तरािधकारमा
H5159

א ֹ֥ ל
नजगाउ
H3808

תְחַיֶּ֖ה
बाँच्ने–निदओ
H2421

כָּל־
कुनै–पिन
H3605

ה׃ נְשָׁמָֽ
स्वास–िलनेलाई�
H5397

“जब ितमीहरू ती शहरहरू जोड्छौ जो परमप्रभुद्वारा िदईने भूिममा छन्, ितमीहरूले िजतेका शहरहरूमा बस्ने प्रत्येकलाई� मानु� पछ�।

י־17 כִּֽ
िकनभने

הַחֲרֵ֣ם
पूण�रूपमा

ם תַּחֲרִימֵ֗
नाश–गर

י הַחִתִּ֤
िहत्ती
H2850

֙ וְהָאֱמֹרִי
र–एमोरी
H0567

הַכְּנַעֲנִי֣
कनानी

י וְהַפְּרִזִּ֔
र–पिरज्जी
H6522

י הַחִוִּ֖
िहब्बी
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
र–यबूसीलाई�
H2983

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

צִוְּךָ֖
आज्ञा–िदनु–भयो
H6680

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430
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तर परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले िदनु भएको आज्ञा अनुसार िहत्ती, एमोरी, कनानी, पिरज्जी, र िहब्बी र यबूसीहरू सबैलाई� एकदमै नष्ट पानु� पछ�।

עַן18 לְמַ֗
तािक
H4616

ר אֲשֶׁ֨
जसले

א־ ֹֽ ל
निसकाउन्
H3808

יְלַמְּד֤וּ
ितनीहरूले
H3925

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाई�
H0853

לַעֲשׂ֔וֹת
गन�

֙ כְּכֹל
सबै–जस्तै
H3605

ם תּֽוֹעֲבֹתָ֔
ितनीहरूका–घृिणत–काम
H8441

ר אֲשֶׁ֥
जुन

עָשׂ֖וּ
गरेका–िथए

אלֹהֵיהֶם֑ לֵֽ
ितनीहरूका–देवताहरूलाई�
H0430

ם וַחֲטָאתֶ֖
र–पाप–गछाैर्
H2398

לַיהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितम्रा–परमेश्वर–िवरुद्ध
H0430

ס
—

त्यसो गरे परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर िवरोधी ितनीहरूले ितमीहरूलाई� पाप काम गराउनमा असमथ� हुनेछन्। ितनीहरूले आफ्नो देवताको पूजा गदा� गिरने 
भयंङ्कर काय�हरू ितमीहरूलाई� िसकाउने मौका पाउँदैनन्।

י־19 כִּֽ
जब

תָצ֣וּר
घेरा–हाल्छौ

אֶל־
त्यो
H0413

עִיר֩
सहरलाई�

ים יָמִ֨
धेरै–िदन
H3117

ים רַבִּ֜
लामो

הִלָּחֵ֧ם לְֽ
लड्न

עָלֶי֣הָ
उस–िवरुद्ध

הּ לְתָפְשָׂ֗
कब्जा–गन�लाई�
H8610

א־ ֹֽ ל
ननाश–गर
H3808

ית תַשְׁחִ֤
नाश–गनु�–हुदैँन
H7843

אֶת־
त्यो
H0853

עֵצָהּ֙
रूखहरूलाई�
H6086

חַ לִנְדֹּ֤
चलाउन
H5080

֙ עָלָיו
उसमािथ

ן גַּרְזֶ֔
बन्चरो
H1631

כִּ֚י
िकनभने

נּוּ מִמֶּ֣
त्यसबाट

ל תאֹכֵ֔
खान्छौ
H0398

וְאֹת֖וֹ
र–त्यसलाई�
H0853

א ֹ֣ ל
नकाट
H3808

ת תִכְרֹ֑
काट्नु–हुदैँन
H3772

י כִּ֤
िकनभने

אָדָם֙ הָֽ
मािनस–हो
H0120

עֵץ֣
रूख
H6086

ה הַשָּׂדֶ֔
मैदानको

א ֹ֥ לָב
आउन
H0935

מִפָּנֶי֖ךָ
ितम्रो–अगािड
H6440

בַּמָּצֽוֹר׃
घेरामा
H4692

“जब ितमीहरू कुनै शहरको िवरोधमा लडाई ँगछाैर्, ितमी त्यस शहरलाई� धेरै समयसम्म घेन� सएछौ। त्यस समयमा शहर विरपिर भएका रूखहरूबाट फल 
खान सएछौ। तर रूखहरू काटेर ढाल्नु हुदैँन। यी रूखहरू ितमीहरूका शत्रु होईनन्, यसकारण ितनीहरूिसत लडाई ँनगर।

ק20 רַ֞
तर
H7535

עֵץ֣
रूख
H6086

אֲשֶׁר־
जुन–जान्छौ

ע תֵּדַ֗
जान्छौ
H3045

י־ כִּֽ
िक

לאֹ־
होईन
H3808

עֵץ֤
रूख
H6086

֙ מַאֲכָל
फलो–िदने
H3978

ה֔וּא
ऊ
H1931

אֹת֥וֹ
त्यसलाई�
H0853

ית תַשְׁחִ֖
नाश–गर
H7843

תָּ וְכָרָ֑
र–काट
H3772

וּבָנִי֣תָ
र–बनाउ
H1129

מָצ֗וֹר
घेरा
H4692

עַל־
िवरुद्ध

הָעִיר֙
सहरको

אֲשֶׁר־
जुन

וא הִ֨
त्यो
H1931

ה עֹשָׂ֧
गदैर्छ

עִמְּךָ֛
ितमीसगँ

מִלְחָמָ֖ה
युद्ध
H4421

עַ֥ד
जबसम्म
H5704

הּ׃ רִדְתָּֽ
पतन–नहोस्
H3381

פ
—

तर ितमीहरू ती रूखहरू काटून सएछौ यिद ितमी जान्दछौ ितनीहरूमा फल लाग्दैन। ितमीहरूले ितनीहरूलाई� त्यस शहरको िवरूद्ध लडाई� गनर् हितयारको 
रूपमा प्रयोग गन� सएछौ। ितमीहरू जबसम्म प्रयोग गन� सएछौ तबसम्म शहर परास्त हुदैन।
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